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Két ünnepély.
Mozgalmas képe volt májns 22-én 

Muraszombatnak. A  vidék értelmisége 

ünnepelni sereglett össze itt a járás 

székhelyén, a hol ugyanakkor a Vend

vidéki Magyar Közművelődési Egye

sület és a járási tanítói kör évi köz

gyűlésüket tartották. Két szép ünne

pélynek volt tanúja a nagyszámú, dí

szes közönség ezen a napon: az uj 

állami óvoda felavatási és Slebich lg- 

náez állami iskolai igazgató-tanitó 40 
éves jubileumi ünnepélyének.

Óvodánk annak előtte rozoga bér- 

búbban volt elhelyezve, a melynek 

helyiségei egyáltalán nem voltak al

kalmasak óvoda czéljaira. Ezt belátta 

a magas közoktatásügyi kormány s 

áldozatkészsége Muraszombat közsé

gével párosulva lehetővé tette, hogy 

városunk főutczája az állami óvoda 

díszes épületével gazdagodott, mely

nek tágas termeiben játszadozó gyér-
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mekeink egészséges levegőt szívhat

nak. A  milyen szép az óvodánk, olyan 

szép volt a felavatási ünnepély. Fel- 

szentelvék immár falai annak az épü

letnek, a melyben a vendajku gyer

mek megtanulja az első magyar szót, 

a melyben egy gondos, rátermett női 

kéz útnak indítja azt a sok gyerme

ket a tudás, a magyar kultúra ösvé

nyén.
Uj óvodánk ráczálol azokra, a kik 

mindent sötét szemüvegen keresztül 

nézve folyton hátramaradottságunkat, 

elhagyatottságunkat hangoztatják. Tes

sék körülnézni, váljon a hasonló 

gyönge anyagi és szellemi erővel ren

delkező kis községek másutt többet 

produkálnak-e ; váljon hasonlóan sze

gény társadalmi tevékenység és erő 

mellett előbbre vannak-e bármely te
kintetben. Nincsenek és csak a pessi- 

mizmus szól azokból, a kik a helyett, 

hogy erejüket, tudásukat, tevékeny
ségüket felajánlanák a közügyek ja-
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vára, mindent csak kritizálnak a leg- 

rosszabbik oldalát nézve a dolgoknak.
A  másik igen kedves, megható 

ünnepély volt a Slebich Ignácz negy

ven éves tanitó jubileuma. Mi, a kik 

részt vettünk azon, elmondhatjuk, 

hogy mégis érdemes Magyarországon 
is tanítónak lenni, ha másért nem is, 

azért a jutalomért, mely a tanítványok, 

a kartársak, a jó barátok, ismerősök 

és a taniigy, közművelődés minden 
igaz barátjának a jubiláns iránt nyil

vánított tiszteletében, hálájában és sze- 
retetében rejlik.

Nagy türelmet, munkakedvet, szor

galmat igényel a tanitói pálya s a ki 

ezen a pályán oly hosszú időn, közel 

egy emberöltőn át becsülettel meg

állta helyét, mint Slebich lgnáez, azt 

nem formaságból, szokásból, de ér- 
demszerint megilleti az ünneplés, az 

rászolgált a tiszteletnek, elismerésnek 

I olyan impozáns megnyilatkozására, a 
j milyenben Slebich Ignácznak bőven

TA RGZA-
Józan mámor.

Sokat ittam. Érzőm. Nehéz a nyelvem,
Be mondhatatlanul boldog vagyok.
A mámor rózsás ködfátyoián keresetűi 
i lém két csillogó leányszem ragyog.
Egy barna lány mosolyg felém vidáman 
Arcza szelíd, nézése biztató 
£■ édes bájos megadással mondja: 
Szeretlek most is és szeretni jó.

Ez ő. Első szerelmem, aki nélkül 
—  Ezt hittem egykor —  meghalt a világ. 
Ez ő, ki lángoló szivembe döfte 
Gyötrő fájdalmak mérgezett nyilát.
Be mély seb volt, soká, soká hegedt be. 
Azt hittem, hogy elpusztulok bele . . . 
Elmolt néhány év sok tapasztalás közt 
S kemény, hideg kéreggel vonta be.

ö  volt az első, ő volt az utolsó 
Be kár pedig ! Hisz annyi sok a lány 
És annyi szép és jó  is van közöttük 
S akadna is aki szeretne tán.

A köny az ő, az ő szivére hull . . . 
ö  tette, hogy csak őt tudom szeretni 
Csak őt forrón, kimondhatatlanul.

Kimúlt azóta nagy idő. A lelkem 
Ha néha még a múltba visszaszáll 
Az ő emléke már egy álomkép lett, 
Ámennél az én lelkem meg nem áll. 
Kimúlt és vége! Jövő áll előttem. 
Munkának és terveknek halmaza;
A tavasz elmúlt, a tavasznak vége! 
Közéig rohanva életem nyara!

La n tos .

A kivándorló,
Tarnady Lajosnak nem maradt az apja után 

egyebe, csak az a számla, amit a temetkezési 
vállalat nyújtott be hozzá. Kifizette a számlát s 
megolvasta pénzét. Négyszáz forintja volt. Kerek 
öszszeg,' de kevés arra. hogy az ember megélni 
tudjon belőle. Tarnady Lajos semmi féle okos 
mesterséget nem tanult, aminek nem ő volt az 
eka, hanem a megboldogult, aki urnák nevelte a 
fiát. Urnák, nemcsak azért, mert nyolczezer hold 
földje volt odalent a Tisza mentén, hanem azért

is. mert volt egy beteg nénje. aki leány maradt 
s aki után másik tízezer holdat remélt örökölni. 
S mert olyan nagyon biztosra vette a nagy örök
séget, Tarnady Ábrabám olyan pazarul élt, 
mintha tízszer olyan nagy földdarabon rengetné 
a szél az ő aranyos kalászait. Így történt, 
hogy a vagyon elúszott s mikor Ábrahám ur ja
vában várta, hogy mikor viszi el mái az ászkor a 
beteg uénjét, egy szép napon rózsaszínű levelet 
hozottá posta. Az állt a levelben, hogy Tarnady 
Riza őnagysága követvén szive vonzalmát, elje
gyezte magát egy fiatal úrral. Az örökség hát 
fucsba ment s Tarnady Abrahám két esztendő 
múlva belehalt a busulásba meg a szegénységbe.

Tarnady Lajos 28 esztendős volt, mikor 

meghalt az atyja. Egyedül állott a világon, mint 
az utszéli topolyfa, a nagynénjét, aki férjhez 
ment, még csak nem is látta. Köny és megindulás 
nélkül vett búcsút a szülői háztól, mely már ide
gen kézben volt, a kis várostól, ahol gyermekévei 
teltek el s feljött Budapestre. Négyszáz forintja 
még van ebből, ha takarékoskodik, megél egy ideig 
s ezalatt talán csak talál valami kis kenyeret 
ebben a nagyvárosban, ahol olyan sok ember 
megél. Jókedélyü fiatal ember volt, aki mig tartott 
a pénzben aznapjának segítségére volt a vagyon 
elköltésében, de most, hogy a szükség rákopogta'
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Ekkor a tanítóság átvonult az állami óvodába a 
hol már nagy számban összegyülekezett úri közön
ség várakozott.

A zöld gályákkal, virágokkal feldíszített óvoda 
nagy játszótermében Völgyi Ferenc? megnyitotta 
az ünnepéljt sorra került a felavatás. Gáspár Fe- 
rencz r. katholikus, Kováes István ág. evangélikus 
és Frank József dr. izraelita lelkészek egymásután 
álltak fel papi ornátusban és mindhárman igen 
szép hazafias szellemben tartott beszédben ecse
telték az óvoda czélját, a magyarosítás szempont
jából fontos hivatását itt a nemzetiségi vidéken. A 
jelenlevők gyönyörködve hallgatták a lelkészek vá
lasztékos beszédeit és gyakori tetszés nyilvánítá
sukkal kísérték. Gáspár Ferencz plébános beszentelte 
az óvoda helyiségeit, falait s ezzel a felavatási 
aktus véget ért. Ezután előlépett Gerencsér Bóza 
kisasszony és felolvasta Takátsné Kamermayer 
Irma óvónő ,Az óvoda czélja“ czimü értekezését. 
Az értekezést, a mely az óvónő bő tapasztalatai
ról és gyakorlati érzékéről tesz tanúságot, legkö
zelebb egész terjedelmében fogjuk közölni.

Erre következett a gyakorlati előadás. A kö
zönség gyönyörködve hallgatta a gyermekek okos 
feleleteit, versmondásait és szép énekeit s elisme
rését nyilvánította az óvónőnek. A hideg büffé 
élvezete után a közönség visszatért az állami is
kolába, a hol ezután a Vendvidéki Magyar Köz 
művelődési Egyesület tartotta meg évi rendes köz
gyűlését Pósfay Pongiácz elnöklete alatt.

Az egyesület múlt évi működéséről szóló jelen
tés, a számadás előterjesztése és a költségvetés 
megállapítása után következett a tisztnjitás és a 
választmány újra választása. Pósfay Pongrácz fő
szolgabíró elnöknek, Takáts R. István és Kováts 
István alelnököknek, Sinkovich Elek tb. főszolga
bíró titkárnak, Wilfinger Károly segédtitkárnak, 
Simon József adótárnok pénztárnoknak egyhangú
lag megválasztattak. Választmányi tagok: Gáspár 
Ferencz, Geiger Vilmos dr, Frank József dr., Láng 
Ignácz, Kolossá Ferencz, Kondor Ferencz, Völgyi 
Ferencz, Hunyady Nándor, Vértes Sándor. Pótta
gok : Csiszár János, Pusztai József és Polgár 
Sándor.

Az egyesület folyó évi munkaprogramjának 
megállapításával a közgyűlés a választámányt 
bízta meg. Az egyesület tiszta vagyona, nem szá
mítva a hátralékos követeléseket 3796 K  20 f, 
mely összeg takarékpénztárban van elhelyezve.

A közgyűlés tartama alatt vármegyénk alis
pánjától üdvözlő távirat érkezett, a melyre az 
egyesület és a tanítói kör elnökei lelkeshangu tá
viratban feleltek.

Most következett a sor Slebich Ignácz jubi
leumi ünnepélyére. Az igazgató-tanítóért 3 tagú 
küldöttség ment s mikor belépett a terembe, har
sogó éljenzéssel fogadta a nagyszámú díszes közön
ség. Ezután következett az üdvözlő beszédek hosz-

1 szu sora. A járási tanítói kör nevében Láng Ig
nácz barkóczi tanító, a helybeli állami tanítók 
illetve tanítónők nevében Schöuviznerné Fehér 
Ilona tanítónő, az iskola tanulói nevében 3 leány
ka és 2 fiú. a volt tanítványok nevében Skrilecz 
Mihály dr. körorvos és az iskolai gondnokság nevé
ben Olajos Sándor ügyvéd üdvözölték a jubilánst.

Slebich Ignácz meghatottan. könnyeit alig 
tudva visszafojtani, röviden válaszolt az igaz tisz
telet és meleg szeretet sugalta szép beszédekre, 
megköszönve az impozáns ünnepélyt, mely valóban 
igen kedves, megható volt. Az üdvözlő levelek fel
olvasása után az ünnepély véget ért és a köeön- 
aég az I. osztályú tanterembe vonult, a hol a jubi
láns pompás villásregelivel szolgált vendégeinek.

A járási tanítói kör ajándéka 6 személyre 
való ezüst evő eszköz, a muraszombati állatni iskola 
tanítói karáé pedig két díszes ezüst karos gyertya- 
tartó.

Délben Dobrai vendéglőjében bankett volt, 
a melyen körülbelül 130-an vettek részt. Számos 
felköszöntő hangzott el a fehér asztal mellett a 
jubilánsra, & V. M. K. E. és a tanítói kör veze
tőségére. Este Kövi Ede színtársulata díszelőadást 
rendezett a jubiláns tiszteletére, színre hozván a 
„Kurucz furfangot* mérsékelten felemelt helyárak 
mellett. A tiszta jövedelem egy részét Kövi Ede 
igazgató a Veudvidóki Magyar Közművelődési 
Egyesületnek adományozta.

A színi előadás után táncz következett s a 
mulatságnak csak a reggel vetett véget- (Szerk.)

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
i — Dr. L a k y  K r is tó f C8. és kir. kamarás 
| kúriai bíró, a szombathelyi törvényszék elnöke az 
i itteni kir. járásbíróságnál a vizsgálatot befejezvén, 

f. hó 21-én Szombathelyre visszautazott. A tapasz
talt rend felett Saáry József kir. járásbirónak 
megelégedését fejezte ki az elnök.

— Im rey  G yö rg y  I. oszt. honvéd huszár 
századosnak, a helybeli közkorház gondnokának 
nyugalomba vonulása alkalmával a király az őr
nagyi czimet és jelleget adományozta.

— Kinevezés. A főispán Öméltósága dr. 
Geiger Vilmos muraszombati járásorvost a muraszom
bati közkórház igazgató főorvosává nevezte ki.

— Köszönetnyilvánítás. Kövi Ede szín
igazgató a f. hó 22-iki előadás jövedelméből 20 
K 40 f-t adományozott a Vendvidéke Magyar Köz
művelődési Egyesületnek. Fogadja ezen adomá
nyért és hazafas áldozatkészségéért az egyesület 
hálás köszönetét.

Az elnökség.
— B ork iá llítás  Pozsonyban. A Pozso- 

. nyi Országos Mezőgazdasági Kiállítás keretében
borkiállítás is lesz megtartva, mely iránt ország
szerte igen nagy érdeklődés mutatkozik, ismeretes,

volt része negyven éves jubileumán. 
Kendszeretet, a szabályokhoz szigorú 
ragaszkodás, részrehajlatlan igazsá
gosság és hazafias szellem jellemezik 
az ő működését, mely erényei (elsőbb
sége előtt is mindenkor méltánylásra, 
elismerésre találtak. Azok az értékes, 
szép ajándékok pedig melyekkel kar- 
társai meglepték, emlékeztessék Sle
bich Ignáczot május huszonkettedikére, 

életének ama szép napjára, a milyen
hez hasonló kevés tanítónak adatott 

megérni.

A  két ünnepély mellett ünnep 
számba megy a Vendvidéki Magyar 
Közművelődési Egyesületnek és a já

rási tanítói körnek ugyanazon napon 
tartott közgyűlése. Együtt láttunk is
mét egy hölgyek és urakból álló dí

szes sereget, a melynek ideálja, kitű
zött czélja magyarrá tenni ezt a „Tót- 
ságnak“ nevezett szép vidéket, a mely 

a magyar nemzet üdvéért dobogó szi
vére hallgatva csak, nem kiinéi fá
radságot, munkát, hogy az egységes 

magyar állam épületének felállításá

hoz szilárd, bárhonnan jövő veszede
lemnek ellenállni tudó anyaggal já
ruljon hozzá.

Az Isten áldása szálljon működé
sére.

S in k ov ich  Elek.

A május 22-én Muraszombatba! lefolyt ün
nepségekről a következőkben számolunk be:

A vidéki értelmiség, tanítók, jegyzők már 
reggel 8 órakor megérkeztek, mert erre az időre 
volt hirdetve a tanítói kör közgyűlésének kezdete. 
A Völgyi Ferencz elnöklete alatt megtartott ülés 
é. e. 9 órakor ért a tárgysorozat azon pontjához 
a mely az óvoda felavatást jelezte, mivel ezen 
ünnepélyt is felvette programmjába a tanítói kör.

tott, szeretett volna dolgozni. De mit? Nem tudott « 
sémit, amivel kenyeret lehet keresni. S mihamar 
belátta, hogy ő bizony nem fog boldogulni Buda
pesten. Mert még az olyan ember is nehezen él 
meg itt, aki tud valamit, hát még, aki nem tud ?

Amikor a negyedik százast is felváltotta 
először döbent meg, Mi lesz, ha ez is elfogy ? 
Éhen halhat, anélkül, hogy a világ tudomást sze
rezne arról, hogy élt valaha.

Naphoszat az utczákon őgyelgett, nézte a 
házakat, a tolongó emberáradatot, a pompát, a 
csillogást és a nyomort, mely sehol nem oly kirívó 
s elijesztő, mint a nagyvárosban. Lelkét komor 
gondolatok foglalkoztatták, ijesztően meredt feléje 
a legközelebbi jövő sötéssége, amely eltemetéssel 
fenyegeti.

Az egyik pályaudvar előtt vitt el az útja, 
gatyás parasztok aszonyaikkal, .-’yermekeikkel ácso- 
rogtak a pályaudvar bejárata előtt, s amint a 
tarka csoportra tévedt Tarnady szeme, a parasz
tok egyikét felismerte, Cserép Jóska nevezetű 
volt az illető, béres volt az apja birtokán. Cserép 
is megismerte az ifjú urat és tisztetettudóan 
megemelte a zsíros kalapját.

—  Hát mi járatban van, Jóska báesi ?

—  Nagyjáratban, ifjuur. Megyünk Amerikába.

Tarnady meglepődött.

—  Aztán mért megy ki ? Hát nem jobb itt 
magának, ahol született ?

Nem bizony ifjuuram. Az uj gazda felére 
akarta leszállítani a részemet, hát csak olt hagytam.

—  Aztán mit csinál majd kend odakint.
—  Csak azt, amit idehaza. Tudom én, hogy | 

dolgozni kell mindenütt a világon a szegény em
bernek. A dologtól pedig nem félek.

—  Nem fél hogy elpusztul odakint?
—  Nem. Ha elpusztulnék is, csak az fájna, 

hogy nem idehaza temetnek el De nem pusztul 
ám el olyau könnyen az ember, mert az a legszí
vósabb állat. Aztán „úgy hallottuk, van odakint 
munka és meg is fizetik. Tudok nem egy e.nbert. 
aki pár esztendeig odakint volt és nagy pénzzel 
jött haza. Hát mi ie hazajöhetünk még. Ugye, 
anyjuk.

A parasztasszony könyezve hagyta rá, hogy 
bizony még hazajöhetünk.

—  Én istenem, mikor is jön el az az idő.
Tarnady elbúcsúzott a földitől s azon éjjel

azt álmodta, hogy hajón ül, amely szélsebesen 
viszi az oczeán másik oldalára. F.s megszületett 
agyában az uj terv : kimegy Amerikába.

Még azon estén vonatra ült, amely harmad
napra Brémába röpítette.

Mikor kiszállt, megolvsata a pénzét. A szá
zas ötven márkára olvadt ie. De nem csüggedt.

Erős elhatározással indult útnak : dolgozni fog a 
két izmos fiatal kezével, hogy megélhesen. Az 
öreg béres azt mondta, hogy dolgozni kell min
denütt a világon a szegény embernek s munka 
akad odakünn. És az öreg béresnek igaza van.

Még aznap megtudta egy korcsmában, hogy 
széntalicskázót keresnek az egyik hajóra, mely 
másnap indul New-Yorkba. Nyomban kínálkozott. 
A kormányos megcsóválta ugyan a fejét, mikor a 
finombörü ur olyan durva munkára kínálkozott, de 
az olyan határozottan jelentette ki, hogy dolgozni 
akar, hogy a kormányos felfogadta, annál is 
inkább, mert a munkáért nem kért egyebet, 
csakhogy díjtalanul szállítsák át a tengeren.

Reggeli négy órától este hatig talicskárta a 
szenet Tarnady Lajos s borzasztóan szenvedett. De 
erőt vett magán s mikor estefelé már roskadozott a 
térde, mekcsuklott a karja, arra gondolt, hogy 
jobb lenne a tengerbe ugrani. Elkapja a hajó után 
úszkáló czápák egyike és vége lesz mindennek. 
De nem 1 Érezte, hogy neki reménye, joga van az 
élethez, melyet becsületes szándékokkal kezd meg 
most. A hatodik napon már könnyebben ment a 
talicskázás, a hetediken megüresedett a hajó.

Tarnady lopva bujt ki a hajóból, nehogy a 
vámőrök pénztelenség czimén visszakergessék a
hajóra.
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hogy hazánkban a borkereskedelem már néhány 
év óta pang, s így az utolsó évek termése még 
nagy részben eladatlan. Azért is termelőinknek 
minden alkalmat meg kell ragadniok, hogy boraik
ra a közfigyelmet felkeltsék, mert úgy külföldön, 
mint hazánkban a fogyasztó közönség egészen 
tájékozatlan felújított szőlőink termőképessége 
és boraink minősége felől. Kiváló alkalom kínál
kozik a pozsonyi kiállításon a borok bemutatására 
azért is mert gondoskodva lesz arról, hogy a ki
állításra érdemei 'tett összes borok poharankint 
kimérés k s igy a kiállítást látogató közönség
nek Íjában leend a borok jóságáról izlelés utján 
m, -ydzóJést szerezni. A ^borkiállítás bejelentésé-

batárideje június 1-ón jár le. Bejelentési ivet 
ji(l és részletes felvilágosítást ad dr. Drucker 

jenó i s portbiztos. (Budapest. IX., ÜUői-ut, Köz

telek.)
Ö ngyilkosság. Németh József 52 éves 

>. ieatfai lakos, a ki valamikor jómódú gazda 
.. f. hó 18-án lakásán a szoba gerendájára fel
osztotta magát. Öngyilkosságának oka az volt, 
£} vagyonát elpazarolván, koldusbotra jutott. A 

,iyó évben ez már a harmadik önakasztási eset 
r/ombatfán.

— G azdakörök (gazdák  v a g y  földmi- 
ve lök  szövetsége). A magyar gazdaszövetségnek 
egvik legfőbb törekvése a kisgazdák és földmivelők 
támogatása s érdekeinek hathatós előmozdítása- 
llogy ez minél eredményesebb legyen, legsürgősebb 
feladat a kisgazdák és földmivelők szervezkedése. 
A szervezkedés módozatainak megbeszélése czél- 
jából a magyar gazdaszövetség a f. évi junius 
hó 12 én, csütörtökön d. u. fél Dégy órakor 
Budapesten a vármegyeház dísztermében egy érte
kezletet tart. melyie ezúton is megbivja a lelkész 
tanító és jegyzőket, valamint mindazon birtokoso
kat. gazdákat és földmivelőket, kik a földmivelők 
szervezkedésénél, illetve a községi gazdakörök léte
sítésénél (földmivelők vagy gazdák szövetsége) köz
reműködni hajlandók. Ezen értekezleten a föl
kért előadók részletesen fogják ismertetni a kis
gazdák és földmivelők szervezkedésének szüksé
gességét vagyis a gazdakör czélját, hivatását és 
működési irányát. A kik e hazafias nemes mun
kában részt venni kívánnak s az értekedeten 
jelen lenni akarnak, szíveskedjenek legkésőbb 
junius hó 1-ig a magyar gazdaszövetség titkári 
hivatalánál (Budapest, Baross-utcza 10.)jelenkezni. 
Miután lehetséges, hogy ingyenes elszállásolást 
kaphatnak az értekezleten megjelenők, a mennyi
ben tehát erre reflektálnak, szíveskedjenek ebbeli 
szándékukat szintén junius 1-ig tudatni. A jelen- 
kezők féláru vasutimenetjegy váltására jogosító 
igazolványt kapnak, ha közük pontos czimüket s 
azon vasúti állomás nevét, honnan elindulni akar

N'egyednapra már talált munkát. Egy gyárban 
felfogadták napszámosnak. A terhes munka már 
nem esett olyan nehezére, igaz, hogy keze hólya
gos lett, eldurvult, arezát barnára égette a nap, 
e amint jobban megszokta a fizikai munkát, annál 

>b kedel) hangulat lett úrrá benne. Remélni kez- 
majd csak lesz belőle valami. Lett is. Fól- 

. idő múlva már munkavezető volt s néhány 
p múlva megtanulta az angol nyelvet s beke- 

iu 1 ’1 gyár rodájába.

$ a szerencse is kedvezett Tarnady Lajosnak, 
a gyáros megkedvelte s egy fióktelepet létesített, 
melynek élére őt állította. Később társul vette 
magához l- tizenöt év alatt dúsgazdag ember lett 
a magyar kivándorlóból.

lizenöt esztendő múlva elfogta a honvágy és 
hazajött látogatóba. Ak gnézte ősi birtokot, mely

ár azóta háromszor is gazdát cserélt, bejárta a 
: í várost, amely most is csak olyan volt, mint 
t -euöt esztendő előtt —  és nem érezte jól magát 
(-*o. .int tökéletesen a komoly életczél s a munka 

’■ rés lett- ez a mi tekintélyekre és úrhatnám- 
berendezett társadalmunk nem tetszett

Es visszament, azzal a tudattal, hogy neki 
nincs már itt mit keresnie, az ő igaz hazája 
odaát tan, túl az oczeánon, ahol csak az boldo

gulhat. aki dolgozik.
S Z O B A T O S  E L E M É R .

nak. Az értekezletet megelőzőleg ismerkedés czél- 
jából társas étkezés lesz d. u. 1 órakor a l ’annonra- 
szálló (Kerepesi ut) éttermében.

— Iv á »  a zsebóráért. Márkusházán őzv 
lvüliár Istvánná korcsmájában együtt mulattak 
Skrilecz Iván. Czenner Vincze és Kokas Ignácz 
A bor is folyt, a muzsika is szólt, nem csoda hát, 
ha a mulatók kedve hamarosan tótágast állott. A 
mámorból felocsúdva, észrevette aztán Skrilecz Iván. 
hogy az ezüst órája és ezüst láncra hiányzik. Azt 
eldákolták tőle a mulató kamerádok: Czeuner és 
Kokas, akik ellen megindították az eljárást.

—■ A p a  a leán y ellen. Nem mindennapi 
eBet történt Gesztenyés községben. Xovák Éva 
ottani lakosnő szobájába behatoltak, az ott volt 
tulipántos ládát felfeszitették s elvittek abból 
30 korona készpénzt. —  Sokáig nyomoztak a tet
tes után, mig végezetül kiderült, hogy az bizony 
nem más. mint a károsultnak saját édesatyja 
Novák András. Az öreg Novák egy kis görbe na
pot akart csinálni s erre kellett neki a pénz.

286/1902. vógrh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a mura
szombati kir. járásbíróság 1902. óvi V. 140/2. számú vég
zése következtében Dr. Kitschor Samu ügyvéd által kép
viselt Pick Manó kis-lángi lakos javára Sostarécz Mátyás 
battyándi lakos ellen 1000 K s Járulékai erejéig 1902. évi 
márezius 17-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le-és folülfoglalt 052 korona 90 fillérre beesüit következő 
ingóságok, úgy mint hordó, láda, búza, kád, zsák. teknő, 
ross, malncz, trágya, kosza, méh, pad, szék, tehén, tinó. 
szekér, eke, taliga, borona, szalma, sertés és azobabeli 
bútorokból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. jbiróság 1901. 
évi V. 146, 9. számú végzése folytán 100‘J korona tőkekö
vetelés ennek, vagyis 10UÜ kor. után 189s. doczeinbor 
9-től, 400 kor. után 1899. április 19-től és 200 kor. után 
1899. évi január hó 6-ik napjától járó 5°/0 kamafcii és 
eddig összesen 114 K 85 f-ben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Battyándon, Sostarécz Mátyás lakásán 
leendő eszközlésére

1902. óvi m ájus hó 31 napjának
délutáni 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 

I szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-ez. 107 és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások, 
is le és felülfoglultatták és azokra kielégítési jogot nyer
tük volna, ezen árveres az 1881. évi LX. t.-cz. 120. §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Muraszombatban, 1902. évi május hó 19.
Szabadfy Jó zs e f, 

kir. bírósági végrehajtó.

Gyógyfürdő Savanyúkút Radein.
Höhn és társa cs. és k. udvari szá llítók . 

Posta és távírda állomás: Radein fürdő, Styria.
Fényes g yó g ys ik e r.  Vese-, hólyag, gyomor és 

csuzbántainiaknál.
Fürd ő  ós ivó  g yó g yá s za t: erős szénsavdus és 

ásványvíz, hideg* 
viz-gyógyászat, gőz
kamra, Másságé, 

Kefir- és savó kúra. 
Idóny :  Ivókúra május 1-től szeptember végéig, fürdö- 

kura junius 1-től agusztus végéig.
É gh a jla t :  enyhe és egészséges, a levegő pormentes, 

tiszta, gyárak a környékben nem léteznek, 
fenyőfa erdők és kellemes sétányok. 

Fürdőorvos: Dr. L u d v ig  O ro s e l.

B a d e in i savanyuviz.
A világ legerősebb N á t r o n -L i t M o n  f o rr á s a , nagy

szerű természetes pezsgéssel, magas és legmagasabb kö
rökben „használtatik. Budapesten kapható: B Ü L Y A K  
E R N Ő  főraktárában József-körut 9. sz. és minden ás
vány vizkereskedésben.

Minden irányban közvetlen szállítás. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

3-8 a forrásigazgatóság.

E 3 5 G Y A R  B P & R t w !
K- v é t k e , - | iániiaknak 

á r j e g y z é k é t  áttekintésre a já n l ju k .
1 drb. bécsi piros paplan..................1 Irt 80
1 . borJon . .  J . l'O
1 , Satin Chachmir paplan.............................3 .  fO
1 . atlasz Cachmir paplan.............................5 .  • • i
1 . selyem a t la s z .........................................8 .  íiO
3 részű volin matratz....................................4 „ BO
3 . Crin de afrique.........................................7 „ —
1 , s z ó r ....................................................... 10 .  —
3 . s z ó r ....................................................... H . —
1 szalmazsák le tü zve ....................................2 .  20
1 drb. aczél sodrony ágybetét..........5 „ .7)
1 . párnázott rmtanyos m atratz....................15 , —
1 Összehajtható vaságy tengerit ü matratzal . . 10 .  —
1 drb. flanel takaró........................................1 .  50
t asztal, 2 ágyteritó ....................................5 . 1

Gichner Mór és Testvére “ “ ” P3EST

1221/1902. tkkvi sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Vasvármegye 
árvaszéke végrehajtatnak Ilagári József gyám 
által képviselt kiskorú Szmodis István és Vincze 
barkóczi lakos végrehajtást szenvedettek elleni 
311 K 58 f. tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj
tási ügyében (a muraszombati kir. járásbíróság) 
területén lévő, Barkócz község határában fekvő, a 
barkóczi 53 sz. tjkvben A  f  1. sor., 63. hrsz. 
77 ház.8z birtokra 320 K. a 256. sz. tjkvben A 
1 1. sor., 445 hrsz ingatlanra 621 K, a 445 sz.
tjkvben A 4- 1. sor., 178 hrsz. ingatlanra 18 K  és 
a 447. sz. tjkvben A f i .  sorsz. 301. hrsz. ingat
lanból kiskorú Szmodis István és Vinczét illető 
V* részre 76 K-ban ezennel megállapított kikiál
tási árban elrendelte ós hogy a fennebb^megjelölt 
ingatlanok az

1902. év i junius hó 7. napján
d. e. 10 órakor Barkócz község birájának házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megálla
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10° u át. vagyis 32 K., 62 K. 10 f.,1 K. 80 f. 
és 7 K. 60 f. készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz 
42. $-á bán jelzett árfolyammal számított ós az 1881. 
óvi november hó 1-ón 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendeleta 8. £-ában kijelölt óvadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. $-a értelmében a bánatpén«- 
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóság.
Muraszombatban. 1902. márezius 7-én.

Előadó helyett: SAÁKY JÓZSEF kir. jbiró.

Főnyerem ény
ese tleg  

50,000 márka.
Szerencse A nyereményekérl 

az állam  
kezeskedik.

F e lh í v á s  r é s z v é t e l r e  a

Nyeremény-Esélyre,
melyen a Hamburg állam állal biztosított nagy pénz-lutri játékban

11 m illió 202,000 m áka
biztos nyereménynek kell kihúzatni.

A nyeremények ezen előnyős  pénz-hitrinál, 
mely tervszerüleg csak 118.00U sorsjegyet tartalmaz, 
a kővetkezők, vagyis :
A legnagyobb  nyeremény esetleg />00,000  márka.

Prémium 900,000 márk 
1 nyerem, ii 200,000 márka 
1 „ a 100,000 márka
1 , á 7ö,00ü márka
2 , a 70,000 márka
1 . á 05,000 márka
1 . á 60.000 márka
1 , a 55,000 márka

50.000 márka
40.000 márka
90.000 márka
20.000 márka

10 nyer. á 10,000 márka 
5000 márka 
9000 márka 
2000 marka 
1500 márka

612 „ á 1000 márka 
1030 . á 300 márka 

20 . á 250 márka 
77 , á 200 márka 

36053 , á 100 márka 
9989 nyer. i  150.148 115,100 mk. 

10882 nyer. á 78, 45, 21 márka 
összesen 5 9 .0 1 0  nyeremény 

s azok rövid pár hó alatt 7  osztályban b izto s  hú
zásra jutnak.

Az első osztályú Főnyerem ény értéke 5 0 ,0 0 0  
márka, mely a 2-ik osztban 5 5 .0 0 0  márka, a 3-ik 
osztban 60.000 márka, a 4-ikben 65.000 márka, az 
5-ikben 70.000 márka, a 6-ikban 75.000 márka és a 
7-ikben 200,000 márkára a 300,000 márkás prümium- 
inal együtt 500.000 márkára emelkedik.

Az első osztályhoz,  melynek húzása hivata
losan állapittatik meg, az ár
az egész ered eti s o rs je g y  csak  7 . —  K  
a lé i e red eti s o rs je g y  csak 3.50 fill. 
a negyed eredeti s o rs je g y  csak 1.75 1.

Kzen betétek a következő osztályhoz, valamint 
a pontos nyeremény-jegyzék, a hivatalos államczimer- 
rel ellátott sorsjáték-tervezeten láthatók meg, melyet 
kívánatra ingyen és bérmentve köldök.

Minden résztvevőnek húzás után rögtön továb
bítom felszólítás nélkül a hivatalos húzás*jegyzéket

A  n yerem énypénzek  k i fizette?  te  elküldése 
direckt általam, a lei,mélyebb disrétió mellett azonnal 
eszközöltetik.

^  Rendelményeket kérek p osu ta l vány  nya l 
vagy u tánvét mellett is.

f o r d u l ju n k  egyenesen a z  a já n la tok 
ka l a k öze li huzáe végett a zon n a l, vagy

f .  é v  ju n iu s  h ó  1 2 - ig
bizalommal

Samuét H e ck sch cr s e n r .-hoz, 
Bankgeschaft in Hamburg.

• A  R ich ter-fé le

LINIMENTUM CAPS. COMP.
H o r g o n y - P a in - E x p e l l e r

egy régi kipróbált házieaer, a mely már több 
33 év óta meghízható bedörzsöléelü ol 
kiszrtnyníl, email és megWaietatl 
Tnfóc Silányabb atonaalak miatt —

óvatosak legyünk « .  o«aÉ»<*eéeti untokat 
dobotokban a.,Re*»w»f m  a.,litkÉw" eaée-
jegyzóewi fogadjunk el. — 80 L^ l k. 40 L éa 2 L

^XS&SSStSZXti I
B u d a p es ten . / •  I
Hiohter F. AjH. éa társa,

Mi i  bt tor. udvari 1
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W "- Nagyon fontos
g y o mo r b e t e g e kne k !

Étvágyhiányt, gyom orbajt, ém ely
gést, fejfájást rósz emésztés köretkeztében, 

gyom orgyengeséget és em észtési zava
ro ka t stb. azonna l megszüntetnek az á ltalánosan  

ism ert

B r a d y - f é l e

tyáriacz'lli gyonyorcSepp'k.
Kaphatók m inden gyógyszertá rban.

Ara egy üvegnek használati utasítással 40 ás 70 kr. 
Központi szétküldés:

C. Brady gyógyszertár a Magyar Királyhoz

B é c s  I .

Óvás hamisítástól. A valódi mária- __
czelli gyomorcseppek üvegjein a 

mellékelt védjegy és aláiiásnak kell lenni

Ügyelni kell arra, hogy a régihirü valódi máriaczelli 
gyomorcseppek kis üvegje 40 kr.. a nagyja 70 kr., mig az 
utánzottak. nem valódiak és kevesebbet érők ára legtöbbnyiro 

csak 35 kr. 11— 12
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M c  Corm ick  H a rvestin g  M a ch in e -C om p a n y .
( Chicagói aratógépgyár).

K évek ö tő  aratógép.
Fükaszálógép.
Köszörükészü lék

T3
>■
33
W

5o9
CT
03
3

..D aisy" m arokrakó aratógóp. 
S zén agyü jtő  g e reb ly e  és 
Kévekötó f'ona l

g y á r t m á n y a i .
Ne vásároljon, m ig gépeinket nem látta s árainkat nem kérdezte. 
Olcsó tartalékrészek óriási raktára. Tessék mintakönyvet k é rn i1 

WILLIAM J, STILLMAN É vi term elés: BUDAPEST,

l _ i «  ÍgaZg“tó 362000 gép. g. kerület, Váczi-ut 30. szám.

Állást nyernek.
Az Országos Pályázati Közlöny 
utján, mely az országban betöltendő 
összes állásokat közli, állást nyernek: 
ipari és kereskedelmi, mező- és erdő- 
gazdasági és műszaki tisztviselők, köz
ségi jegyzők és jegyzőirnokok, nőtiszt
viselők, kereskedelmi alkalmazottak 
és gyakornokok. Előfizetési ára '/, évre 
4 korona. Mutatványszámokat 30 fil
lér beküldése ellenében küld a kiadó- 
hivatal Budapest Kökk-Szilárd-utcza 
27. Állástkeresők beigtaíásnál minden 
szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 4 
fillér, nyilttérben pedig minden szóért 
6 fillér fizetendő, mely hirdetéseket 
legkésőbb csütörtökig fogad el a kiadó- 
hivatal. 12-12

932/1902. tkvi az.

Árverési hirdetmény.
A muraszombati kir. jbiróság mint telekkönyvi ható

ság közhírré teszi, hogy Dorner S. barni ezég végre
hajtatnak Sostarécz Mátyás battyándi lakos végrehajtást 
szenvedett elleni 277 K 62 flll. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a muraszombati kir. járásbíróság 
területén lévő, Battyánd község határában fekvő, a baty- 
tyándi 154. sz. tjkvben A f  2 sor l«2/b hrsz. ingatlan
ból Sostarécz Mátyást illető */■ része 383 K — a 185. 
sz. tjkvben A t  1 sor, — 420 hrsz. ingatlanból nevezet
tet illető */„ részre 76 K. — a 240 sa. tjkvben A I 1 sor 
86 hrsz. 17 házsz. birtokból nevezettet illető */„ részre 
414 k. — és a 267. sz. tjkvben A I alatt Soatnrecz Má
tyás és neje Vlaj Anna tulajdonául felvett 129—131/b 
hrsz. egész birtokra att 1881. LX. t-ez. 156. g. a) pontja 
alapján 240 koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennobb megjelölt ingatlanok 

1902. évi m ájus hó 31. napján  
délelőtti 10 órakor Battyánd község birájának házánál 
megtartandó nyilvános át verésen a megállapított kikiál
tási áron alól is eladutni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10% át, vagyis 38 k. 30 f., 7 k. 60 f., 41 k- 
40 f  és 24 koronát készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. g-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
g-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elóleges el
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol
gáltatni.

Kelt Mnraszombatban, a kir. jbiróság, mint telek
könyvi hatóságnál 1902. óvi február 28-án.

MATAUSCHEK. kir. albiró.

Új! Aranyozó, ilylyel mindenki azonnal 
shatóan ujja aranyozhat: 

ifikor-és képkeretet, szobrt

— Sporl-czikkek, gyermek játékszerek. haztartáai- 
ebédló esztal-kellekek utazan- ee Betegápoláshoz v —  
tárgyak felól nagy, képes árjegyzéket bementve küld

K E R T É S Z  T Ó D O R  hiipnt, II, Kitittt Mc. ’

BÚTOROK jfygS'Sm. ■ . — — .  r é s z l e t f i z e t é s r e
Ehrentreu és Fucbs Testvé rek -n íi'
B udapest, T L ,  T e r é i - k ö r t t  8 . j j j j j j g - "
I S *  Képes it je g y ié k  Ingyen és bérmentve.

NO THLING VILM OS wagkereskedönél
B u d a p e s t e n ,  C a l v i n - t é r  9 .  j

kaphatók a legjobb g a z d a s á g i ,  k o n yh a *  
k e r t i ,  v e t e m é n y -  és v ir á g m a g v a k ,  ft 

t a r  Á r jeg y zé k  Ingyen  és bérm en tve .

Naustsin FülOp £ &  luslulló-plfiilllt
azelőtt .Eraeébet pirulákénak

. --------B orvosat
ojdő-szerfll ajánlják. —

kitÁnóeknek bizonyuluk, e lőkelő 01 
hashajtó* és felold6*sserfll ajf 

E (v  dobos 1I6 pirula) 30 fillér. Egy

évek ■ ________ ___
könnyű hashajtó- és

lobos IS plrulu _________  „
(8 doboz) <20 pirulával 2 korona.

=  M in d en  R y A g y e e e r tá rb a n  k ap h a tó , a

Neustein-féle g jc g y s z c rt ir , Bécs, l „  P l u k e i p a e  1 .

Dupla villanydelejes kereszt^vagy

$
* n c illa ir  K- B- Hf,ü67- **• G yógyít 

b o llld g i é s  fe lü d it  jó tá llá s  
m e lle t t i  k ö s zv én y , reu m a, 
a s th m a  (nehéz lélegzés), á lm a t
la n sá g , fU lzú gás , n e h é z  ha l

lá s , ep ilep s ia , id e g e s s é g ,  é tv á gy ta 
la n sá g , s á p k é r , f o g fá já s ,  m ig rén , 
te h e te t le n sé g , in flu en za , valamim minden 
id e g b e te g s é g n é l.  Azon beteg. iU  ISIST. st. ké
születem által legfeljebb 4fi nap slstt meg oamgjegjal, 
azonnal visszakapja a pénzét. Ahol mér semmi eem 
használt, ott kerem az en készülékemet megkísérelni

A nagy készülék •  kor.
.  ________ Idült betCKiegekaél alkaé-
alk almazandó. | mazandé. 4

A központi elárusítóhely szétküld utánvéttel vagy alá- 
lesei fizetessal a bal- ea külföld részért:

MÜLLER ALBERT g=«= Káhnán-utcza earê tL̂

I E H M A L  K Á R O L Y
D z o n g o i * a - g j á r o s

kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok 
raktára és kölcsönző-intézet . ■—

Budapest, IV., Károly-körút 20.

^  festék-, keneze- és lakkgyár 
T T R A Y É R  E .  É s T ?

—  Józseí főherczeg udvari szállitéjz,®

!  magyar aliamusutak
BUDAPEST, V ., V AC ZI-Ú T  S. «Z á U .

l i i n c l i  N , M a r M Z U D b A t ,




